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De  producten zijn ontworpen om te voldoen aan de 
hoogste standaard van kwaliteit, functionaliteit en design. We hopen 
dat je veel plezier zult beleven aan je nieuw apparaat.  
Lees de handleiding aandachtig door en bewaar deze op een veilige 
plaats voor toekomstig gebruik. 
 
Opgelet 
 
Gebruik dit product alleen voor het beoogde gebruik zoals beschreven 
in deze handleiding. 
Gebruik dit product niet als het niet correct werkt, als het gevallen of 
beschadigd is, of in water is gevallen. 
 
Omschrijving van de onderdelen 
 
1. Volformaat Trimmer 
2. AAN/UIT-schakelaar 
3. 

 

4. 
Design Trimmer 

5. 
Precisie Trimmer 

6. 
Neus Trimmer  

7. 
Micro Shaver Trimmer 

8. 

 

9. 

Vijf kammen a-e voor de Volformaat Trimmer 

10.
 
Standvoet 

11.
 
Smeerolie 

 
Borstel 

 USB-kabel (voor een DC 5 V / 1 A oplader)

 
Specifica�es  

  
   

   
  
  

Stroombron AC 100-240 V 50/60 Hz
Motorspanning 3 W
Oplaadtijd 3 uur
Werktijd 60 minuten
Ni-MH-batterijcapaciteit

:
:
:
:
: 600mAh x 2
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Fig. 1 Fig. 2

Fig. 3 Fig. 4

Fig. 5 Fig. 6
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Fig. 7 Fig. 8

Fig. 9 Fig. 10

Fig. 11 Fig. 12

Fig. 25 Fig. 26



 

Hoe starten? 
 

   
Voordat je de trimmer voor de eerste keer gebruikt, moet je hem 2 
uur opladen. 

 Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld. 
 Sluit de oplaadadapter aan op het apparaat en vervolgens op de 

USB poort. De oplaadindicator zal oplichten. 
 Je trimmer mag niet worden overladen. Als het apparaat echter 

gedurende langere tijd (2-3 maanden) niet zal worden gebruikt, 
trek dan de stekker uit het stopcontact en berg het op. Laad je 
trimmer volledig op wanneer je hem opnieuw wilt gebruiken. 

 Om de levensduur van de batterijen te verlengen, laat je ze elke 
zes maanden leeglopen en laadt je ze vervolgens 14-16 uur op. 

 
Hoe het apparaat monteren? 
 

  
 Gebruik bij het wisselen van onderdelen eerst de vinger om het 

onderdeel in de juiste positie te plaatsen, plaats de koppen naar het 
lichaam gericht, lijn uit met het slot en druk op de onderdelen (Fig. 
3-4). 

 Verwijder de koppen zoals op de afbeelding (Fig. 1-2). 
 Plaats de Volformaat Trimmer met de kam van voor 
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naar achter op 
een evenwichtige manier tot deze vastklikt aan de kopdelen (Fig. 
3,5). 

 Er zijn vier kammen met vier niveaus, zoals op de volgende pagina 
te zien is. 

  

1.
2.

3.

4.

1.

2.
3.

4.
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    VOLFORMAAT TRIMMER 

 
 
 
 
 
 
 

 
 PRECISIE TRIMMER KAM 

 
  
 
 
 
 
 
 

Verwijder de positioneringskammen van achteren naar voren zoals 
afgebeeld (Fig. 7-8). 
Druk op de twee zijkanten van het Micro Shaver opzetstuk en 
verwijder het uit het lichaam (fig. 9). 
Druk op de twee zijkanten van het Micro Shaver opzetstuk en plaats 
het in het lichaam (Fig. 10). 
Pas de positioneringskam van de Precisie T

1.

2.

3.

4.

5.

rimmer van boven naar 
beneden evenwichtig op elkaar af tot ze vergrendeld zijn met de 
koppen (Fig. 11). 
Kies verschillende posities met 4 niveaus voor de positioneringskam 
van de Precisie Trimmer, van boven naar beneden (Fig. 12). 
 

  

Nr. Level Lengte(mm) 
1 1 3 
2 2 6 
3 3 9 
4 4 12 

Nr. Level Lengte(mm) 
1 1 3 
2 2 6 
3 3 9 
4 4 12 
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Wanneer je het apparaat schoonmaakt, hoef je het alleen maar uit 
elkaar te halen, zoals op de afbeelding te zien is. Gebruik vervolgens de 
reinigingsborstel, verwijder het stof door de binnenkant schoon te 
maken (Fig. 13-14). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Hoe het apparaat opladen? 
 

 Via de USB-kabel opladen is erg handig (Fig. 15). 
 Steek de stekker van de USB-kabel rechtstreeks in de behuizing van 

het apparaat (Fig. 16). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Hoe het apparaat reinigen?

1.
2.
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Fig. 13

Fig. 15 Fig. 16

Fig. 14



 

Hoe te gebruiken? 
 

    
 

 Bevestig een kam aan de Volformaat Trimmer. Als je voor het eerst 
trimt, begin dan met de maximale trimlengte-instelling. 

 Zet het apparaat aan. 
 Plaats de platte bovenkant van de trimmerkam tegen de huid. 
 Schuif de trimmer langzaam door het haar. Herhaal indien nodig 

vanuit verschillende richtingen. 
 Als er zich tijdens het trimmen haar in de trimmerkam ophoopt, 

schakel je het apparaat uit, trek je de kam eraf en borstel of spoel 
je het af. 

 
  

Houd de trimmer met het Precisie Trimmerblad naar 
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je toe gericht. 
Begin met de rand van de baard/snorlijn en laat het trimmerblad 
voorzichtig op je huid zakken. Gebruik bewegingen in de richting 
van de rand van de baard/snorlijn om te trimmen op de gewenste 
locaties in het gezicht en weg van de baard in het nekgebied. 

 
 
  

1.

2.
3.
4.

5.

1.
2.
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Fig. 17 Fig. 18

Fig. 19 Fig. 20

Fig. 21 Fig. 22
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1. Houd de trimmer met het Precisie Trimmerblad naar je toe gericht. 
2. Begin met de rand van de bakkebaarden en met de trimmerbladen 

licht tegen je huid aan, gebruik bewegingen naar de rand van de 
bakkebaardenlijn om op de gewenste plaatsen in het gezicht te 
trimmen. 

 
   

 
1. Bevestig de Micro Shaver Trimmer. 
2. Houd de trimmer vast, zodat de Micro Shaver zachtjes je gezicht 

raakt in een hoek van 45 graden. 
3. Gebruik korte, goed gecontroleerde bewegingen om rond je 

baard/snor te scheren. Gebruik je vrije hand om je huid te strekken. 
Dit moedigt het haar aan om rechtop te staan, waardoor het 
gemakkelijker te scheren is. 

 
OPMERKING: De Micro Shaver Trimmer is ontworpen om de 
detailgebieden rond je baard/snor/bakkebaarden te scheren. Het is niet 
ontworpen om je hele gezicht te scheren.  
 
 
 
 

 

Fig. 23 Fig. 24
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1. Bevestig het Neus Trimmer hulpstuk. 
2. Breng de trimmer voorzichtig in het neusgat of oor. 
3. Beweeg de trimmer voorzichtig in en uit het neusgat of oor en draai 

tegelijkertijd. 
4. Steek de snijeenheid niet verder dan 6 mm in je neusgat of oor. 
 

 
 

 
OPMERKING: Zorg er altijd voor dat de trimmer is uitgeschakeld 
voordat je hulpstukken verwisselt. 
 

  
 
1. Baard-, snor- en bakkebaardenhaar moeten droog zijn. 
2. Vermijd het gebruik van lotions voordat je de trimmer gebruikt. 

Kam je haar in de richting waarin het groeit. 
3. Verwijder de opzetkam voor de trimmer als je: haarlijnranden zoals 

bakkebaarden definieert, de achterkant van je nek trimt, je 
baardlijn aan de voorkant van de nek trimt. 
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Zorgdragen voor je trimmer 
 

  
 

  
 

1. Zet de persoonlijke trimmer uit. 
2. Borstel de resterende haren voorzichtig weg. Spoel de kam en het 

trimmerblad onder warm water. 
 

  
 

1. Alleen de kam en het trimmerblad mogen voor reiniging van het 
apparaat worden verwijderd. 

2. Reinigen mag alleen met een zachte borstel, zoals de meegeleverde 
borstel. 

3. Gebruik alleen de meegeleverde lichte olie of naaimachineolie op de 
messen. 

4. Gebruik geen agressieve of bijtende reinigingsmiddelen op de units 
of hun messen. 

5. De trimmer niet onderdompelen in water, omdat dit schade kan 
veroorzaken. 

 
  

 
1. Bewaar dit apparaat en snoer altijd in een vochtvrije ruimte. 

Bewaar het niet bij temperaturen hoger dan 60 °C. 
2. Wikkel het snoer van de oplaadadapter niet om het apparaat. 
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Belangrijke veiligheidsinstruc�es 
 

 

 
 
1. Laat het apparaat nooit onbeheerd achter wanneer het is 

aangesloten op een stopcontact. 
2. Houd de stekker en het snoer uit de buurt van hete oppervlakken. 
3. Zorg ervoor dat de stekker en het snoer niet nat worden. 
4. Sluit het apparaat niet aan of trek de stekker niet uit het 

stopcontact met natte handen. 
5. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd snoer. Een 

vervanging kan worden verkregen door ons te contacteren. 
6. Laad, gebruik en bewaar het apparaat bij een temperatuur tussen 

15 °C en 35 °C. 
7. Haal bij het schoonmaken altijd de stekker uit het stopcontact. 
8. Gebruik alleen de onderdelen die bij het apparaat zijn geleverd. 
9. Bewaar dit apparaat buiten het bereik van kinderen. Het gebruik 

van dit apparaat door personen met verminderde fysieke, 
zintuiglijke of mentale capaciteiten of gebrek aan ervaring en 
kennis kan leiden tot gevaren. Personen die verantwoordelijk zijn 
voor hun veiligheid moeten expliciete instructies geven of toezicht 
houden op het gebruik van het apparaat. 
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Bescherming van het milieu 
 

  -
 

. 
 

 
 
LET OP: Werp de batterijen niet in het vuur en beschadig ze niet, ze 
kunnen barsten of giftige stoffen vrij laten. 
 
Gooi het apparaat aan het einde van zijn levensduur niet weg met het 
normale huisvuil, maar lever het in op een officieel inzamelpunt voor 
recycling. Zo help je het milieu te sparen (Fig. 25) 
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Ba�erij verwijderen 
 
Til de batterij met een schaar uit de behuizing om de verbinding tussen 
de behuizing en de voedingskabel te verkleinen. Draai de 
aansluitdraden totdat ze breken (Fig. 26). 
 
De batterij moet uit het apparaat worden verwijderd voordat deze 
wordt afgedankt. De batterij moet veilig worden afgevoerd. 
 
1. Haal de stekker van de trimmer uit het stopcontact om het risico op 

elektrische schokken te voorkomen. 
2. Verwijder het achterste deksel van de trimmer door eerst het 

rubberen paneel van het apparaat los te wrikken met een platte 
schroevendraaier. Wrik de AAN/UIT-schakelaar van het apparaat los 
met een schroevendraaier. Schroef de bovenbehuizing los met een 
platte schroevendraaier en wrik de bovenbehuizing van het 
apparaat met een platte schroevendraaier. Hierdoor komen de 
batterijen bloot te liggen. 

3. Knip met een tang de draden die naar de batterijen leiden af. 
4. Verwijder de batterijen uit het apparaat. Neem contact op met je 

plaatselijke autoriteiten voor een correcte verwijdering. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Fig. 25 Fig. 26
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Descrip�on
 
1. Full size trimmer

On/Off switch
Design trimmer
Precision trimmer
Nose trimmer
Micro shaver
5 Guide combs
Stand base
Lubricating oil
Cleaning brush
USB cable

 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10.

 

11.
 
  

 

  

Specifica�on 

  
   

   
  

Power source AC 100-240 V 50/60 Hz
Motor voltage DC2.4V
Fast charging time 5 hours
Work time 60 mins
Ni-MHBattery capacity

:
:
:
:
: 600mAh x 2

 

Our products are desinged to meet the highest standard of quality,function-
ality and design.We hope you enjoy using your new appliance. Please read 
the instructions for use carefully and keep in a safe place for future reference. 

Cau�on 
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Fig. 1 Fig. 2

Fig. 3 Fig. 4

Fig. 5 Fig. 6
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Fig. 7 Fig. 8

Fig. 9 Fig. 10

Fig. 11 Fig. 12

Fig. 25 Fig. 26
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How to match the appliance  
 

  

► When changing the parts , first use the finger put the part in the 
right position, put the heads parts directing to the body align with 
the lock and press the parts. (Fig. 3-4) 

► Remove out the heads parts as picture. (Fig 1-2) 

► There are four positioning combs with four levels as below. 

► Match the full size trimmer positioning comb from front to back 
balancely till lock with heads parts.(Fig.5-6) 

Ge�ng started 
 

   
Before using your personal groomer for the first time, charge for 8 hours.

► Ensure the product is switched off. 
► Connect the charging adaptor to the product and then to the mains. 

The charging indicator will light up. 

► To preserve the life of your batteries ,let them run out every six 
months then encharge for 14-16 hours . 

► Your personal groomer cannot be overcharged. However, if the 
product is not going to be used for an extended period 
time(2-3months),unplug it from the mains and store. Fully recharge 
your personal groomer when you would like to use it again.



Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed 
diam nonummy nibh euismod tincidunt ut laoreet dolore 
magna aliquam erat volutpat. Ut wisi enim ad minim veniam, 
quis nostrud exerci tation ullamcorper suscipit lobortis nisl ut 
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    Ways of matching full size trimmer comb 

 
 
 
 
 
 
 

 
 Ways of matching precision trimmer comb  

 
  
 
 
 
 
 
 

1.

2.

3.

4.

5. Choose different 4 levels positions for precision trimmer positioning
comb from up and down.(Fig 12) 

Remove out the positioning combs from back to front as picture.
(Fig. 7-8)
Press the two sides of the micro shaver attachment and remove out
from the body. (Fig.9)
Press the two sides of the micro shaver attachment and insert to
the body. (Fig.10) 
Match the precision trimmer positioning comb from up to down
balancely till lock with heads parts (fig.11) 

 
 

  

No. Level Length(mm)  
1 1 3 
2 2 6 
3 3 9 
4 4 12 

No. Level Length(mm)  
1 1 3 
2 2 6 
3 3 9 
4 4 12 



77 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ways of cleaning the appliance 
 

 USB Cable charge and very convenient. (Fig. 15)   
 Insert the appliance pug directly into the body. (Fig. 16)

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Ways of cleaning the appliance

1.
2.

22

Fig. 13

Fig. 15 Fig. 16

Fig. 14

When cleaning the appliance,just separate the appliance ,as the pie 
shows.Then use the cleaning brush.clear the dust by cleaning the inside 
parts.(Fig.13-14) 
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Fig. 17 Fig. 18

Fig. 19 Fig. 20

Fig. 21 Fig. 22
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1. Attach a guide comb to full size trimmer. If you are trimmer for the 
first time start
with the maximum trimming length setting.

1. Hold the personal groomer with precision Trimmer Blade facing you.

2. Turn the unit on.
3. Place the flat top of the trimmer comb against the skin.
4. Slowly slide the personal groomer through the hair. Repeat from 

different directions as necessary.
5. If hair builds up in the trimmer comb during the trimming process, 

switch the unit off, pull off the comb and brush/rinse off.

Fig. 23 Fig. 24

How to use
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1. Start with edge of beard/moustache line and gently lower the trimmer 
blade onto your skin. Use motions towards edge of beard/moustache 
line to trim to desired locations in facial area and away from beard in 
neck area

1. Hold the personal groomer with precision Trimmer Blade facing you.
2. Start with edge of sideburn, and with the trimmer blades resting lightly 

against your skin, use motions towards edge of sidebum line to trim to 
desired locations in facial area.

1. Attach the micro shaver trimmer

1. Attach nose trimmer attachment.
2. Insert the personal groomer gently into nostril or ear.
3. Gently move the goomer in and out of the nosbil or ear and at the 

same time rulate.
4. Avoid inserting the cutting unit more than 6mm into your nostril or 

ear.

2. Hold the groomer so the micro shaver gently touches your face in a 45 
degree angle.

3. Use short , well-controlled movements to shave around your Beard/-
Moustache. Use your free hand to stretch your skin. This encourages 
the hair to stand upright, making it easier to shave.
NOTE: The micro shaver was designed to shave the detail areas 
around your beard/moustache/sideburns. It was not designed to 
shave your entire face. For a close comfortable shave, guaranteed, 
use one of ante electric shavers.

NOTE: Always ensure the personal groomer is switched off before 
changing any attachments.
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1. Beard, moustache and sideburn hairs should be dry.
2. Avoid using lotions before using your personal groomer. Comb your 

hair in the direction that it grows.
3. Remove trimmer comb attachment if you are: defining hairline edges 

such as sideburns, trimming the nape of your neck, trimming your 
beard line on front of neck.

Case for your personal groomer

1. Turn the personal groomer off.
2. Gently brush the remaining hairs away/rinse under warm water from 

the guide comb and trimmer blade.

1. Only the guide comb attachment and trimmer blade may be removed 
from the product for cleaning.

2. Cleaning should only be done with a soft brush, such as the brush 
supplied with the product.

1. Always store this appliance and cord in a moisture-free area. Do not 
store it in temperatures exceeding 140 F (60"C).

2. Do not wrap the cord of the charging adaptor around the appliance.

3. Only use the light-grade oil supplied or sewing machine oil on the 
blades.

4. Do not use harsh or corrosive cleaners on the units or their blades.
5. Do not submerge in water as damage will occur.
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Important safety instruc�ons

1. An appliance never be left unattended when plugged into a power 
outlet.

2. Keep the power plug and cord away from heated surfaces.
3. Make sure the power plug and cord do not get wet.
4. Do not plug or unplug the product with wet hands.

6. Charge, use and store the product at a temperature between 15-Cand 
35-C.

7. Always unplug from the mains when cleaning.
8. Only use the parts supplied with the appliance.
9. Keep this product out of reach of children. The use of this appliance by 

persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge can give cause to hazards. Persons 
responsible for their safety should give explicit instructions or 
supervise the use of the appliance.

Protect the environment

5. Do not use the product with a damaged cord. A replacement can be 
obtained via our International Service Centres.

 
 

 

 

CAUTION: Do not put in fire or mutilate your battery packs they 
may burst or release toxic materials.
Do not throw away the appliance with the normal household waste 
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for 
recycling. By doing this, you help to preserve the environment 
(Fig.25)
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Ba�ery removal

Lift the battery out of the housing by using a scissor cut down the connec-
tion between the body and the power line. twist the connecting wires until 
they break (Fig.26).

The battery must be removed from the appliance before it is scrapped.The 
battery is to be disposed of safely.

1. Unplug groomer from ontlet to avoid risk of electrical shock.
2. Remove rear groomer cover by first prying the rubber panel from the 

product with a flat head screwdriver. Pry the on/off switch from the 
product by head screwdriver. Unscrew the upper housing by head 
screwdriver and pry the upper housing from the product with a flat 
head screwdriver. This will expose the batteries.

3. With wire cutters, clip the wires leading to the batteries.

Fig. 25 Fig. 26

4. Remove the batteries from the product. Contact your local authorities 
for proper disposal.
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Beschreibung
 
1. Volformaat Trimmer

EIN/AUS-Schalter
Aufladen/Betrieb/Status Anzeigeleuchte
Design-Trimmer
Präzisionstrimmer
Nasen-/Ohrentrimmer
Micro-Rasierer Trimmer
Body Trimmer
Fünf Führungskämme
Sockel
Schmieröl
Bürste
USB-Kabel (für ein DC 5 V / 1 A Ladegerät)

 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10.

 

11.
 
  

12.
13.

 

  

Spezifika�onen 

  
   

   
  

Eingang AC 100-240 V 50/60 Hz
Leistungsaufnahme 3 W
Aufladezeit 2 Stunden
Bearbeitungszeit 90 Minuten
Batterie

:
:
:
:
: Li-Ion

 

Dieses WELLSHAVIE Produkt entspricht allen Anforderungen der höchster 
Qualität, Funktionalität und Design.  Wir ho�en dass Ihnen Ihr neues Gerät 
viel Freude bereiten wird. Bitte lesen Sie das Handbuch sorgfältig durch und 
bewahren Sie es an einem sicheren Ort auf.

Vorsicht 

Verwenden Sie dieses Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie im 
Handbuch beschrieben.
Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn es nicht richtig funktioniert, 
es hinuntergefallen/beschädigt worden ist oder ins Wasser gefallen ist.
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Abb. 1 Abb. 2

Abb. 3 Abb. 4

Abb. 5 Abb. 6
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Abb. 7 Abb. 8

Abb. 9 Abb. 10

Abb. 11 Abb. 12

Abb. 25 Abb. 26
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Wie wird das Gerät zusammengebaut?  
 

  

► Beim Auswechseln der Teile, zuerst mit dem Finger das Teil in die in 
die richtige Position bringen, die Köpfe direkt auf den Körper richten 
und die Verriegelung drücken. (Abb. 3-4)

► Entfernen Sie die Köpfe wie abgebildet. (Abb. 1-2)

► Es gibt vier verschiedene Kämme mit vier verschiedenen Stufen, wie 
auf der folgenden Seite abgebildet.

► Positionieren Sie den Trimmerkamm von vorne nach hinten 
bis zur Verriegelung mit den Kopfteilen ausbalancieren. (Abb. 5-6)

Wie fängt man an? 
 

   
Bevor Sie Ihren Trimmer zum ersten Mal benutzen, laden Sie ihn 2 Stunden lang auf.

► Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist.
► Schließen Sie den Ladeadapter an das Gerät und dann an das 

Stromnetz an. Die Ladeanzeige leuchtet auf.

► Um die Lebensdauer der Batterien zu verlängern, sollten Sie sie alle 
sechs Monate entladen und dann 14-16 Stunden lang wiederaufladen.

► Ihr Trimmer sollte nicht überladen werden. Wenn das Gerät jedoch 
über einen längeren Zeitraum (2-3 Monate) nicht benutzt wird, dann 
ziehen Sie den Stecker und bewahren Sie alles sicher auf. Laden Sie 
Ihren Trimmer vollständig auf, wenn Sie ihn wieder benutzen wollen.



Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed 
diam nonummy nibh euismod tincidunt ut laoreet dolore 
magna aliquam erat volutpat. Ut wisi enim ad minim veniam, 
quis nostrud exerci tation ullamcorper suscipit lobortis nisl ut 
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    Einstellungsangaben  

 
 
 
 
 
 
 

 
 Ways of matching precision trimmer comb  

 
  
 
 
 
 
 
 

1.

2.

3.

4.

5. Wählen Sie zwischen 4 verschiedenen Einstellungen für den
Positionierungskamm des Präzisionstrimmers, von oben nach
unten. (Abb. 12)

Entfernen Sie die Positionierungskämme wie abgebildet von
hinten nach vorne. (Abb. 7-8)
Drücken Sie die beiden Seiten des Micro Shaver-Aufsatzes und
entfernen Sie das Gehäuse. (Abb. 9)
Drücken Sie die beiden Seiten des Micro Shaver-Aufsatzes
zusammen und setzen Sie das Gehäuse ein. (Abb. 10)
Setzen Sie den Positionierkamm des Präzisionstrimmers von
oben nach unten ein ausbalancieren Sie bis zur Verriegelung mit
den Kopfteilen. (Abb.11)

 
 

  

Nr. Level Länge (mm)  
1 1 3 
2 2 6 
3 3 9 
4 4 12 

Nr. Level 
1 1 3 
2 2 6 
3 3 9 
4 4 12 

Länge (mm)  
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Wie wird das Gerät aufgeladen? 
 

 Sehr bequemes Aufladen über das USB-Kabel. (Abb. 15)   
 Stecken Sie das USB-Kabels direkt in das Gerätegehäuse. (Abb. 16)

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Wie wird das Gerät gereinigt?

1.
2.

35

Abb. 13

Abb. 15 Abb. 16

Abb. 14

Um das Gerät zu reinigen, müssen Sie es nur auseinandernehmen, wie in der 
Abbildung gezeigt. Entfernen Sie anschließend mit der Reinigungsbürste 
den Staub, indem Sie die Innenseite reinigen. (Abb. 13-14)
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Abb. 17 Abb. 18

Abb. 19 Abb. 20

Abb. 21 Abb. 22
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1. Befestigen Sie einen Kamm am Volformaat Trimmer. Wenn Sie zum 
ersten Mal trimmen, beginnen Sie der maximalen Trimmlänge.

1. Halten Sie den Trimmer so, dass die Klinge des Präzisionstrimmers zu 
Ihnen zeigt.

2. Schalten Sie das Gerät ein.
3. Legen Sie die flache Spitze des Trimmerkamms auf die Haut.
4. Schieben Sie den Trimmer langsam durch das Haar. Wiederholen Sie 

den Vorgang gegebenenfalls aus verschiedenen Richtungen.
5. Wenn sich während des Trimmens Haare im Trimmerkamm 

ansammeln schalten Sie das Gerät aus, ziehen Sie den Kamm ab und 
bürsten oder spülen Sie ihn aus.

Abb. 23 Abb. 24

Anwendung.



38   

 
 
 
 
 
 
  

2. Beginnen Sie am Rand des Bartes und senken Sie die Klinge des 
Trimmers vorsichtig auf die Haut. Bewegen Sie den Trimmer vom 
Rand der Bart-/Schnurrbartlinie hin und den gewünschten Stellen im 
Gesicht und  Halsbereich.

1. Halten Sie den Trimmer so, dass die Klinge des Präzisionstrimmers zu 
Ihnen zeigt.

2. Beginnen Sie mit dem Rand der Koteletten und setzen Sie die Klingen 
des Trimmers leicht auf die Haut, um mit Bewegungen zum Rand der 
Kotelettenlinie im gewünschten Bereiche des Gesichts zu trimmen.

1. Setzen Sie den Micro Shaver Trimmer auf.

1. Setzen Sie den Nasentrimmeraufsatz auf.
2. Führen Sie den Trimmer vorsichtig in das Nasenloch oder Ohr ein.
3. Bewegen Sie den Trimmer vorsichtig in das Nasenloch oder Ohr hinein 

und wieder heraus und drehen Sie ihn gleichzeitig.
4. Führen Sie die Schneidevorrichtung nicht weiter als 6 mm in Ihr 

Nasenloch oder Ohr ein.

2. Halten Sie den Trimmer so, dass der Micro Shaver Ihr Gesicht in einem 
45-Grad-Winkel sanft berührt.

3. Rasieren Sie sich mit kurzen, gut kontrollierten Zügen um Ihren Bart 
herum. Dehnen Sie mit der freien Hand Ihre Haut. Dadurch richten 
sich die Haare auf und lassen sich leichter rasieren.
HINWEIS: Der Micro Shaver Trimmer ist für die Rasur von Bart, 
Schnurrbart und Koteletten gedacht. Er ist nicht dazu geeignet, das 
gesamte Gesicht zu rasieren.

HINWEIS: Vergewissern Sie sich immer, dass der Trimmer ausges-
chaltet ist, bevor Sie Aufsätze wechseln.
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1. Bart, Schnurrbart und Kotelettenhaar sollten trocken sein.
2. Vermeiden Sie die Verwendung von Lotionen vor der Verwendung des 

Trimmers. Kämmen Sie Ihr Haar in der Wuchsrichtung.
3. Entfernen Sie den Trimmeraufsatzkamm wenn Sie: Haaransatzkanten 

wie Koteletten definieren, den Nacken trimmen, die Bartlinie vorne 
am Hals trimmen.

Pflege Ihres Trimmers

1. Schalten Sie den Personal Trimmer aus.
2. Bürsten Sie die verbleibenden Haare sanft ab. Spülen Sie den Kamm 

und das Trimmerblatt unter warmem Wasser ab.

1. Nur der Kamm und das Trimmerblatt sollten zur Reinigung aus dem 
Gerät entfernt werden.

2. Die Reinigung sollte nur mit einer weichen Bürste wie der mitgelieferten 
erfolgen.

1. Bewahren Sie das Gerät und das Kabel immer in einem 
feuchtigkeitsfreien Raum auf. Lagern Sie es nicht bei Temperaturen 
über 60 °C.

2. Wickeln Sie das Kabel des Ladeadapters nicht um das Gerät.

3. Verwenden Sie für die Klingen nur das mitgelieferte Leichtöl oder 
Nähmaschinenöl.

4. Verwenden Sie keine aggressiven oder ätzenden Reinigungsmittel für 
die Geräte oder deren Klingen.

5. Do not submerge in water as damage will occur.
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Wich�ge Sicherheitshinweise

1. Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt wenn es an eine 
Steckdose angeschlossen ist.

2. Halten Sie den Stecker und das Kabel von heißen Oberflächen fern.
3. Achten Sie darauf, dass der Stecker und das Kabel nicht nass werden
4. Stecken Sie das Gerät nicht mit nassen Händen ein oder aus.

6. Laden Sie das Gerät auf, verwenden und lagern Sie es bei einer. 
Temperatur zwischen 15 °C und 35 °C.

7. Ziehen Sie beim Reinigen des Geräts immer den Netzstecker.
8. Verwenden Sie nur die mit dem Gerät gelieferten Teile.
9. Bewahren Sie dieses Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 

Die Verwendung dieses Geräts durch Personen mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder 
Erfahrung und Kenntnis kann zu Gefahren führen. Personen, die für ihre 
Sicherheit verantwortlich sind, müssen ausdrückliche Anweisungen 
geben oder die Benutzung des Geräts beaufsichtigen.

Schutz der Umwelt

5. Verwenden Sie das Gerät nicht mit einem beschädigten Kabel. Ein 
Ersatz kann durch Kontaktaufnahme mit uns angefordert werden

 
 

 

 

ACHTUNG: Werfen Sie die Batterien nicht ins Feuer und beschädigen Sie 
sie nicht, sie könnten platzen oder giftige Substanzen freisetzen.

Entsorgen Sie das Gerät am Ende seiner Lebensdauer nicht mit dem 
normalen Hausmüll, sondern geben Sie es bei einer offiziellen Sammel-
stelle zum Recycling ab. So helfen Sie, die Umwelt zu schützen. (Abb. 25)
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En�ernen der Ba�erie

Heben Sie den Akku mit einer Schere aus dem Gehäuse, um die Verbindung 
zwischen dem Gehäuse und dem Stromkabel zu lösen. Verdrehen Sie die 
Anschlussdrähte, bis sie brechen. (Abb. 26)

Die Batterie muss aus dem Gerät entfernt werden, bevor sie entsorgt wird. 
Die Batterie muss sicher entsorgt werden.

1. Ziehen Sie den Netzstecker des Trimmers, um die Gefahr eines 
Stromschlags zu vermeiden.

2. Entfernen Sie die hintere Abdeckung des Trimmers, indem Sie 
zunächst die Gummiplatte des Geräts mit einem flachen Schraubenzie-
her abhebeln. Hebeln Sie den EIN/AUS-Schalter des Geräts mit einem 
Schraubenzieher heraus. Schrauben Sie das obere Gehäuse mit einem 
flachen Schraubendreher ab und hebeln Sie das obere Gehäuse mit 
einem flachen Schraubendreher vom Gerät ab. Dadurch werden die 
Batterien freigelegt.

3. Schneiden Sie die Drähte, die zu den Batterien führen, mit einer 
Zange durch.

Abb. 25 Abb. 26

4. Nehmen Sie die Batterien aus dem Gerät. Wenden Sie sich für die 
ordnungsgemäße Entsorgung an Ihre örtlichen Behörden.
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Descrip�on de la Composants
 
1. Tondeuse grand format

Bouton ON/OFF
Voyant de charge/état/fonctionnement
Tondeuse de conception
Tondeuse de précision
Tondeuse nez/oreille
Micro Rasoir
Tondeuse corps
Cinq peignes de tonte
Support de rangement
Huile de graissage
Brosse
Câble USB (chargeur DC 5V/ 1A)

 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10.

 

11.
 
  

12.
13.
 

  

Caractéris�ques 

  
   

   
  

Entrée -CA 100-240V 50/60 Hertz ; CC 5v/1A
Puissance 3 W
Temps de charge 2 Heures
Autonomie 90 Minutes
Batterie

:
:
:
:
: Li-Ion

 

Les produits WELLSHAVE® sont conçus pour répondre aux normes de 
qualité et de fonctionnalité les plus élevées. Nous espérons  que ce nouvel 
appareil vous donnera entière satisfaction. Lisez attentivement le manuel et 
conservez-le dans un endroit sûr.

A�en�on 
Utilisez ce produit uniquement pour l'usage prévu tel qu’il est décrit 
dans ce manuel.
N'utilisez pas ce produit s'il ne fonctionne pas correctement, s'il est 
tombé ou est abimé, ou N'utilisez pas ce produit s'il ne fonctionne pas 
correctement, s'il est tombé ou endommagé, ou s'il est tombé dans 
l'eau.
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Fig. 1 Fig. 2

Fig. 3 Fig. 4

Fig. 5 Fig. 6
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Fig. 7 Fig. 8

Fig. 9 Fig. 10

Fig. 11 Fig. 12

Fig. 25 Fig. 26
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Comment assembler l’appareil?  
 

  

► Lors du changement de pièces, utilisez d'abord le doigt pour 
positionner la pièce dans la bonne position, placez les têtes face au 
corps de la tondeuse, alignez-vous avec le verrou et appuyez sur 

► Retirez les têtes comme indiqué (Fig. 1-2).

► Il y a quatre peignes à quatre niveaux, comme indiqué à la page 
suivante.

► Placez la tondeuse grand format et le peigne d'avant en arrière 
jusqu'à ce qu'elle s'enclenche dans les sections de tête (Fig. 3.5).

Comment commencer? 
 

   
Avant d’utiliser la tondeuse pour la première fois, vous devez la charger pendant 2 heures.

► S’assurer que l’appareil est éteint.
► Connectez l'adaptateur de charge à l'appareil puis au port USB. 

L'indicateur de charge s'allumera.

► Pour prolonger la durée de vie des batteries, videz-les tous les six 
mois, puis chargez-les pendant 14 à 16 heures.

► Votre tondeuse ne doit pas être surchargée. Cependant, si l'appareil 
n'est pas utilisé pendant une longue période (2-3 mois), débranchez-le 
et rangez-le. Rechargez complètement votre tondeuse lorsque vous 
souhaitez l'utiliser à nouveau.

lespièces (Fig. 3-4).



Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed 
diam nonummy nibh euismod tincidunt ut laoreet dolore 
magna aliquam erat volutpat. Ut wisi enim ad minim veniam, 
quis nostrud exerci tation ullamcorper suscipit lobortis nisl ut 
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    Format Tondeuse Grand Format 

 
 
 
 
 
 
 

 
 Peigne Tondeuse Prècision  

 
  
 
 
 
 
 
 

1.

2.

3.

4.

5. Choisissez différentes positions avec 4 niveaux pour le peigne de
positionnement de la tondeuse de précision, de haut en bas
(Fig. 12).

Retirez les peignes de l'arrière vers l'avant comme indiqué
(Fig. 7-8).
Appuyez sur les deux côtés de l'accessoire Micro Rasoir et
retirez-le du corps (Fig. 9).
Appuyez sur les deux côtés de l'accessoire Micro Rasoir et
insérez-le dans le corps (Fig. 10).
Ajustez le peigne de positionnement de la tondeuse de précision
du haut vers le bas uniformément ensemble jusqu'à ce qu'ils
soient verrouillés avec les têtes (Fig. 11).

 
 

  

No. Niveau Longueur (mm) 
1 1 3 
2 2 6 
3 3 9 
4 4 12 

No. Niveau 
1 1 3 
2 2 6 
3 3 9 
4 4 12 

Longueur (mm) 
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Comment recharger l’appareil? 
 

 La recharge via le câble USB est très pratique. (Fig. 15)   
 Branchez le câble USB directement dans le boîtier de l'appareil.

(Fig. 16)
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Comment ne�oyer le disposi�f?

1.
2.
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Fig. 13

Fig. 15 Fig. 16

Fig. 14

Lorsque vous nettoyez l'appareil, il vous su�t de le démonter comme 
indiqué sur l'image. Puis à l'aide de la brosse de nettoyage, dépoussiérer en 
nettoyant l'intérieur. (Fig. 13-14)
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Fig. 17 Fig. 18

Fig. 19 Fig. 20

Fig. 21 Fig. 22
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1. Attachez un peigne à la tondeuse plein format. Si vous taillez pour la 
première fois, commencez par le réglage de longueur de coupe 
maximale.

1. Tenez la tondeuse avec la lame de tondeuse de précision face à vous.

2. Allumez l'appareil.
3. Placez le dessus plat du sabot de la tondeuse contre la peau.
4. Faites glisser lentement la tondeuse dans les cheveux. Répéter si 

nécessaire dans différentes directions.
5. Si des cheveux s'accumulent dans le peigne de la tondeuse pendant 

la tonte, éteignez et débranchez l'appareil, retirez le peigne et 
brossez ou rincez.

Fig. 23 Fig. 24

Comment u�liser l’appareil?
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2. Commencez par le bord de la barbe/moustache et abaissez douce-
ment la lame de la tondeuse sur votre peau. Utilisez des mouvements 
vers le bord de la ligne de la barbe/moustache pour tailler aux endroits 
souhaités sur le visage et loin de la barbe dans la zone du cou.

1. Tenez la tondeuse avec la lame de tondeuse de précision face à vous.
2. Commencez avec le bord des pattes en disposant les lames de la 

tondeuse délicatement contre votre peau, utilisez les traits du bord de 
la ligne des pattes pour couper dans les zones souhaitées du visage.

1. Fixer la tondeuse Micro Rasoir.

1. Fixez la tondeuse nez/oreille.
2. Insérez délicatement la tondeuse dans la narine ou l'oreille.
3. Déplacez doucement la tondeuse dans et hors de la narine ou de 

l'oreille, en la faisant tourner en même temps.
4. N'insérez pas l'unité de coupe à plus de 6 mm dans votre narine ou 

votre oreille.

2. Tenez la tondeuse de manière à ce que le micro-rasoir touche douce-
ment votre visage à un angle de 45 degrés.

3. Utilisez des mouvements courts et bien contrôlés pour raser autour de 
votre barbe/moustache. Utilisez votre main libre pour étirer votre 
peau. Cela encourage les poils à tenir droits, facilitant le rasage.
REMARQUE: La tondeuse Micro Rasoir est conçue pour raser les zones 
de détail autour de votre barbe/moustache/pattes. Elle n'est pas conçu 
pour raser tout votre visage.

REMARQUE : Assurez-vous toujours que l’appareil est éteint avant de 
changer d'accessoire.
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1. La barbe, la moustache et les favoris doivent être secs.
2. Évitez d'utiliser des lotions avant d'utiliser la tondeuse. Peignez vos 

cheveux dans le sens de pousse.
3. Retirez le peigne de fixation de la tondeuse lorsque vous : définissez 

les bords des cheveux tels que les favoris, taillez la nuque ou taillez la 
ligne de barbe à l'avant du cou.

Prendre soin de votre tondeuse

1. Éteignez la tondeuse personnelle.
2. 2.Brossez doucement les cheveux restés dans la tondeuse. Rincez le 

peigne et la lame de la tondeuse sous l'eau tiède.

1. Seuls le peigne et la lame de coupe doivent être retirés de l'appareil 
pour le nettoyage.

2. Le nettoyage n'est autorisé qu'avec une brosse douce, telle que la 
brosse fournie.

1. Rangez toujours cet appareil et son cordon dans un endroit sans 
humidité. Ne le stockez pas à des températures supérieures à 60 °C.

2. N'enroulez pas le cordon de l'adaptateur de charge autour de 
l'appareil.

3. Utilisez uniquement l'huile légère fournie ou l'huile pour machine à 
coudre sur les lames.

4. N'utilisez pas de produits de nettoyage agressifs ou corrosifs sur           
l’ appareil ou les lames.

5. Ne plongez pas la tondeuse dans l'eau car cela pourrait l'endommager.
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Consignes de sécurité importantes

1. Ne laissez jamais l'appareil sans surveillance lorsqu'il est branché à 
une prise de courant.

2. Gardez la fiche et le cordon éloignés des surfaces chaudes.
3. Assurez-vous que la fiche et le cordon ne sont pas mouillés.
4. SNe pas brancher ou débrancher l'appareil avec les mains mouillées.

6. Chargez, utilisez et stockez l'appareil à une température comprise 
entre 15 °C et 35 °C.

7. Retirez toujours la fiche de la prise lors du nettoyage.
8. Utilisez uniquement les pièces fournies avec l'appareil.
9. Gardez cet appareil hors de portée des enfants. L'utilisation de cet 

appareil par des personnes à mobilité réduite, aux capacités sensorielles 
ou mentales réduites ou le manque d'expérience et de connaissances 
peuvent entraîner des dangers. Les personnes responsables de leur 
sécurité doivent donner des instructions explicites ou surveiller l'utilisa-
tion de l'appareil.

Protec�on de l’environnement

5. N'utilisez pas l'appareil avec un cordon endommagé. Un remplacement 
peut être obtenu en nous contactant.

 
 

 

 

ATTENTION : Ne jetez pas les piles au feu et ne les endommagez pas, elles 
peuvent éclater ou libérer des substances toxiques.
À la fin de sa durée de vie, ne jetez pas l'appareil avec les ordures 
ménagères normales, mais remettez-le à un point de collecte officiel pour 
le recyclage. C'est ainsi que vous contribuez à la sauvegarde de 
l'environnement (Fig. 25)
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Re�rer La ba�erie

Soulevez la batterie hors du boîtier à l'aide de ciseaux pour couper la 
connexion entre le boîtier et le câble d'alimentation. Tordez les �ls de 
connexion jusqu'à ce qu'ils se cassent (Fig. 26).

La batterie doit être retirée de l'appareil avant sa mise aux ordures. La 
batterie doit être éliminée en toute sécurité.

1. Pour éviter tout risque d'électrocution, débranchez la tondeuse.
2. Retirez le couvercle arrière de la tondeuse en soulevant d'abord le 

panneau en caoutchouc de l'appareil avec un tournevis plat. Soulevez 
l'interrupteur ON/OFF de l'appareil avec un tournevis. Dévisser le top 
case à l'aide d'un tournevis plat et dégager le top case de l'appareil à 
l'aide d'un tournevis plat. Cela expose les batteries. 

3. Coupez les fils menant aux batteries avec des pinces.

Fig. 25 Fig. 26

4. Retirez les piles de l'appareil. Veuillez contacter vos autorités locales 
pour une élimination appropriée.

 
 

  

 


